
193822-2024 Page 1/23

See the notice on TED website

193822-2024 - Mise en concurrence
Pologne – Matériel de jardinage divers – „Modernizacja infrastruktury gospodarki odpadami na 
terenie Związku Gmin Regionu Płockiego” współfinansowanego ze środków Rządowego 
Funduszu Polski Ład: Program Inwestycji Strategicznych – Edycja ósma.
OJ S 66/2024 03/04/2024
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Adresse électronique: PRZETARG@ZGRP.PL
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Modernizacja infrastruktury gospodarki odpadami na terenie Związku Gmin Regionu 
Płockiego” współfinansowanego ze środków Rządowego Funduszu Polski Ład: Program 
Inwestycji Strategicznych – Edycja ósma.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest realizacja projektu pn. „Modernizacja 
infrastruktury gospodarki odpadami na terenie Związku Gmin Regionu Płockiego” 
współfinansowanego z Rządowego Funduszu Polski Ład: Program Inwestycji Strategicznych - 
Edycja ósma. 2.Zamawiający dopuszcza możliwość złożenia ofert częściowych: Część I - 
„Dostawa fabrycznie nowych mini traktorków wraz z osprzętem” Część II – „Dostawa 
fabrycznie nowych urządzeń i sprzętu wg poniższej specyfikacji” Część III – „Dostawa 
fabrycznie nowej zdalnie sterowanej kosiarki samojezdnej” Część IV - „Dostawa fabrycznie 
nowej elektrycznej wagi samochodowej najazdowej” Część V - „Dostawa fabrycznie nowych 
rębaków mobilnych” Część VI -- „Dostawa fabrycznie nowych toalet wolnostojących oraz 
toalety przenośnej” Część VII – „Dostawa fabrycznie nowej odzieży ochronnej” 3.Każda z w/w 
części przedmiotu zamówienia obejmuje w szczególności następujący zakres wyposażenia 
Punktów Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt specjalistyczny i 
urządzenia służące do utrzymywania czystości i porządku na terenie gmin członkowskich 
Związku Gmin Regionu Płockiego. Zamawiający dopuszcza możliwość składania przez 
Wykonawcę oferty na dowolnie wybraną część lub części zamówienia. Ocena ofert i wybór 
najkorzystniejszej oferty zostanie przeprowadzona odrębnie dla każdej z części zamówienia.
Identifiant de la procédure: ee4beb0a-70ec-4efe-a504-83d724f6b917
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024
Type de procédure: Ouverte

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 16160000 Matériel de jardinage divers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: PŁOCK
Code postal: 09-411

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/193822-2024
mailto:PRZETARG@ZGRP.PL
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Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Art. 132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Przetarg nieograniczony

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt. 2 ustawy PZP
Paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy PZP
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Paiement des cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP
Motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy PZP, Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy PZP oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwitnienia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego ( przesłanki 
obligatoryjna) oraz art. 7 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
zmienione rozporządzeniem Rady UE 2022/576
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
PZP
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Coupable d’une faute professionnelle grave: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy PZP
Coupable de fausses déclarations, non-communication, n’a pas été en mesure de fournir les 
documents requis et a obtenu des informations confidentielles de la présente procédure: art. 
109 ust. 1 pkt 8 -10 ustawy PZP
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część I - „Dostawa fabrycznie nowych mini traktorków wraz z osprzętem”
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Description: Część I - Dostawa fabrycznie nowych mini traktorków wraz z osprzętem tj.: A. 
Mini traktorki z możliwością kompletacji osprzętu w ilości 11 sztuk o parametrach technicznych 
i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część I lit. A. B. Pług 
do odśnieżania w ilości 10 sztuk o parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w 
załączniku nr 2 do niniejszej umowy– Część I lit. B. C. Posypywarka w ilości 10 sztuk o 
parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej 
umowy – Część I lit. C. D. Kosiarka bijakowa do traw na wysięgniku w ilości 3 sztuk o 
parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej 
umowy – Część I lit. D. E. Kosiarka bijakowa „młotki” wzmocniona w ilości 3 sztuk o 
parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej 
umowy – Część I lit. E F. Kosiarka pielęgnacyjna w ilości 5 sztuk o parametrach technicznych i 
wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część I lit. F. G. 
Zamiatarka z koszem w ilości 4 sztuk o parametrach technicznych i wyposażeniowych 
opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część I lit. G. Część przedmiotu 
zamówienia obejmuje w szczególności zakres wyposażenia Punktów Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt specjalistyczny i urządzenia służące do 
utrzymywania czystości i porządku na terenie gmin członkowskich Związku Gmin Regionu 
Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144400 Véhicules d'entretien routier
Nomenclature complémentaire (cpv): 16000000 Machines agricoles, 34143000 Véhicules de 
service hivernal, 16310000 Faucheuses, 16311100 Tondeuses à gazon pour pelouses, parcs 
ou terrains de sports

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 



193822-2024 Page 4/23

Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024
Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część II - „Dostawa fabrycznie nowych urządzeń i sprzętu wg poniższej specyfikacji”
Description: Część II - Dostawa fabrycznie nowych urządzeń i sprzętu wg poniższej 
specyfikacji: A. Zamiatarko - odśnieżarka spalinowa w ilości 7 sztuk o parametrach 
technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II 
lit A. B. Rębak do gałęzi w ilości 5 sztuk o parametrach technicznych i wyposażeniowych 
opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II lit B. C. Agregat prądotwórczy w 



193822-2024 Page 6/23

ilości 2 sztuk o parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do 
niniejszej umowy – Część II lit C. D. Podkrzesywarka spalinowa w ilości 10 sztuk o 
parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej 
umowy – Część II lit D. E. Kosa spalinowa w ilości 12 sztuk o parametrach technicznych i 
wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II lit E. F. 
Rozdrabniacz do gałęzi w ilości 1 sztuki o parametrach technicznych i wyposażeniowych 
opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II lit F. G. Pilarka w ilości 11 sztuk o 
parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej 
umowy – Część II lit G. H. Dmuchawa w ilości 7 sztuk o parametrach technicznych i 
wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II lit H. I. Nożyce 
w ilości 2 sztuk o parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 
do niniejszej umowy – Część II lit I. J. Kosiarka spalinowa w ilości 3 sztuk o parametrach 
technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II 
lit J. K. Wykaszarka spalinowa w ilości 3 sztuk o parametrach technicznych i 
wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II lit K. L. Traktor 
ogrodowy z agregatem koszącym w ilości 4 sztuk o parametrach technicznych i 
wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część II lit L. Część 
przedmiotu zamówienia obejmuje w szczególności zakres wyposażenia Punktów Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt specjalistyczny i urządzenia służące do 
utrzymywania czystości i porządku na terenie gmin członkowskich Związku Gmin Regionu 
Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144400 Véhicules d'entretien routier
Nomenclature complémentaire (cpv): 34921000 Équipement d'entretien routier, 39237000 
Bornes de neige, 43312200 Épandeuses de gravillons, 16310000 Faucheuses, 42652000 
Outils à main électromécaniques, 43812000 Matériel de sciage, 44511200 Fourches de 
jardinage, 16311000 Tondeuses à gazon, 16311100 Tondeuses à gazon pour pelouses, parcs 
ou terrains de sports

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
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Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024
Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Lot: LOT-0003
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Titre: Część III - Dostawa fabrycznie nowej zdalnie sterowanej kosiarki samojezdnej
Description: Część III - Dostawa fabrycznie nowej zdalnie sterowanej kosiarki samojezdnej w 
ilości 1 sztuki o parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do 
niniejszej umowy – Część III. Część przedmiotu zamówienia obejmuje w szczególności zakres 
wyposażenia Punktów Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt 
specjalistyczny i urządzenia służące do utrzymywania czystości i porządku na terenie gmin 
członkowskich Związku Gmin Regionu Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część III

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 16310000 Faucheuses
Nomenclature complémentaire (cpv): 16311000 Tondeuses à gazon, 16311100 Tondeuses à 
gazon pour pelouses, parcs ou terrains de sports

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
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Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024
Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część IV - Dostawa fabrycznie nowej elektrycznej wagi samochodowej najazdowej
Description: Część IV - Dostawa fabrycznie nowej elektrycznej wagi samochodowej 
najazdowej w ilości 1 sztuki o parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w 
załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część IV. Część przedmiotu zamówienia obejmuje w 
szczególności zakres wyposażenia Punktów Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 
/PSZOK/ w sprzęt specjalistyczny i urządzenia służące do utrzymywania czystości i porządku 
na terenie gmin członkowskich Związku Gmin Regionu Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część IV

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42923000 Machines de pesage et balances

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024
Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
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zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Część V - Dostawa fabrycznie nowych rębaków mobilnych
Description: Część V - Dostawa fabrycznie nowych rębaków mobilnych w ilości 3 sztuk o 
parametrach technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej 
umowy – Część V. Część przedmiotu zamówienia obejmuje w szczególności zakres 
wyposażenia Punktów Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt 
specjalistyczny i urządzenia służące do utrzymywania czystości i porządku na terenie gmin 
członkowskich Związku Gmin Regionu Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część V

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43830000 Outils à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 43312200 Épandeuses de gravillons

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.
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Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024
Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część VI - Dostawa fabrycznie nowych toalet wolnostojących oraz toalety przenośnej
Description: Część VI - Dostawa fabrycznie nowych toalet wolnostojących oraz toalety 
przenośnej wc + prysznic w ilości 8 sztuk o parametrach technicznych i wyposażeniowych 



193822-2024 Page 17/23

opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część VI. Część przedmiotu zamówienia 
obejmuje w szczególności zakres wyposażenia Punktów Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt specjalistyczny i urządzenia służące do utrzymywania 
czystości i porządku na terenie gmin członkowskich Związku Gmin Regionu Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część VI

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44411000 Appareils sanitaires

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
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5.1.11.
 
Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024
Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część VII - Dostawa fabrycznie nowej odzieży ochronnej
Description: Część VII - Dostawa fabrycznie nowej odzieży ochronnej o parametrach 
technicznych i wyposażeniowych opisanych w załączniku nr 2 do niniejszej umowy – Część 
VII Część przedmiotu zamówienia obejmuje w szczególności zakres wyposażenia Punktów 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych /PSZOK/ w sprzęt specjalistyczny i urządzenia 
służące do utrzymywania czystości i porządku na terenie gmin członkowskich Związku Gmin 
Regionu Płockiego.
Identifiant interne: Z-KP.271.2.2024 - Część VII

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35113400 Vêtements de protection et de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 18400000 Vêtements spéciaux et accessoires

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zdolność do występowania w obrocie gospodarczym;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: Sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: Zdolności technicznej lub zawodowej;
Description du critère de sélection: Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: „Cena” – C będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia podanej przez Wykonawcę w formularzu Oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: „Termin dostawy” – T Punkty zostaną przyznane za skrócenie terminu wykonania 
przedmiotu zamówienia od daty granicznej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/04/2024 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/04/2024

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Informations complémentaires: 09:00:00
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. -Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie -sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. -Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
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przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ZWIĄZEK GMIN 
REGIONU PŁOCKIEGO
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Numéro d’enregistrement: 7741977335
Adresse postale: ZGLENICKIEGO 42
Ville: PŁOCK
Code postal: 09-411
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne
Point de contact: ZWIĄZEK GMIN REGIONU PŁOCKIEGO
Adresse électronique: PRZETARG@ZGRP.PL
Téléphone: 243660300
Adresse internet: http://zgrp.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: POSTĘPU 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:PRZETARG@ZGRP.PL
http://zgrp.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
144227-2024
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: bccf9ef6-4bd4-457c-bedd-1d14382f5d91  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2024 13:30:59 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 193822-2024
Numéro de publication au JO S: 66/2024
Date de publication: 03/04/2024
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